
GROSSER SAAL

Als „Herzstück der Alten Oper Frankfurt“ rollt der Große Saal Veranstaltungen von 
besonderer Festlichkeit und Bedeutung den roten Teppich aus. Ob klassischer Ball, 
internationale Fachtagung oder exklusive Preisverleihung – der Große Saal lässt 
sich dank modernster Veranstaltungstechnik und Anschlussmöglichkeiten für 
Rundfunk- und Fernsehübertragungen ganz nach Ihren Vorstellungen nutzen. Die 
Besonderheit: Seine Mahagonivertäfelung sorgt auf allen vier Ebenen für eine 
herausragende Akustik. Bis zu 2400 Gäste finden hier in Reihenbestuhlung Platz. 
Von der Eventplanung bis zum gastronomischen Konzept sorgen wir für den per-
fekten Rahmen Ihrer Veranstaltung.  

Designated the „Heart of the Alte Oper Frankfurt“, the Großer Saal rolls out the red 
carpet for special celebrations and important events. Be it a traditional ball, interna-
tional conference or exclusive awards ceremony – the Großer Saal is the perfect 
venue to cater for your individual needs thanks its state-of-the-art event tech-
nology and connection possibilities for radio and television broadcasts. And best of 
all: Its mahogany panelling delivers outstanding acoustics on all four levels, with 
space for up to 2400 guests in row seating. From event planning to catering ideas, 
we provide the perfect setting for your event.

ALTE OPER FRANKFURT

Ihre Bühne für große Anlässe 
Your stage for grand occasions
GROSSER SAAL
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KONGRESSE UND EVENTSALTE OPER FRANKFURT

TECHNISCHE AUSSTATTUNG / TECHNICAL EQUIPMENT

TAGESLICHT  
DAYLIGHT

—

VERDUNKELUNG
DIMMING

—

LEINWAND 
SCREEN



BESCHALLUNG  
AUDIO SYSTEM



SIMULTANTECHNIK
SIMULTANEOUS  
INTER PRETING  
TECHNOLOGY


4 Dolmetscherkabinen,
Infrarotanlage zur Tonübertra-
gung für Hörbehinderte  
4 interpreter booths, infrared 
system to transmit sound for 
the hearing impaired

LICHTTECHNIK
LIGHTING TECHNOLOGY



TV, ISDN, DSL 

WLAN 

BEHINDERTENGERECHT
DISABILITY ACCESS



ANGABEN ZUR BÜHNE / STAGE DETAILS

ANZAHL DER HUB-PODIEN
NUMBER OF 
LIFTING PODIUMS

 6

GRÖSSE DER HUB-PODIEN
SIZE OF THE  
LIFTING PODIUMS

 1 20,50 x 3,90  m 

 2 17,70 x 2,90 m 

 3–5 17,70 x 1,80 m 

 6a 16,00 x  1,40 m

 6b 16,00 x  0,90 m

 6c 16,00 x  1,45 m

MAX. BÜHNENHÖHE
MAX. STAGE HEIGHT

1,14 m

MAX BÜHNENFLÄCHE  
MAX. STAGE AREA 

289 m 

ANZAHL DER ZÜGE
NUMBER OF HOISTS

8 Kettenzüge à 500 kg
19 Maschinenzüge à 500 kg
16 Punktzüge im Saal-
bereich à 250 kg
8 x 500 kg chain hoists,  
19 x 500 kg mechanical 
hoists, 
16 x point hoists in the  
hall area

TRANSPORTPODIUM
TRANSPORT PLATFORM



STROMANSCHLUSS
POWER CONNECTION

bis 400 A
up to 400 A

RANG, OLYMP Reihenbestuhlung
CIRCLE, UPPER CIRCLE row seating
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PARKETT Bankettbestuhlung rund
STALLS round banquet seating

PARKETT Reihenbestuhlung
STALLS row seating

RANG, OLYMP Bankettbestuhlung eckig
CIRCLE, UPPER CIRCLE square banquet seating
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RAUMKAPAZITÄT / ROOM CAPACITY

EBENE
LEVEL

BESTUHLUNGSVARIANTEN   
SEATING OPTIONS

AUSSTELLUNGS-
FLÄCHE (netto)
EXHIBITION 
SPACE (net)
m2

RAUM- 
GRÖSSE
ROOM SIZE  

m2

RAUMHÖHE
ROOM
HEIGHT 

m

PARKETT 
STALLS

3 1 232 578 768 670 546 1 100 max. 17,50

BÜHNENEMPORE 
STAGE BALCONY

4 94 — — — — 140 —

RANG 
CIRCLE

5 & 6 521 158 216 216 — 363 —

BALKON 
BALCONY

4 & 5 94 — 56 56 — 138 —

OLYMP  
UPPER CIRCLE

6 493 150 188 188 — 323 —

GESAMT / TOTAL 2434 886 1 228 1 130 546 2 064 —

  Reihenbestuhlung  
  Row seating

  Parlamentarische Bestuhlung 
  Classroom-style seating

  Bankettbestuhlung eckig
  Square banquet seating

  Bankettbestuhlung rund
  Round banquet seating

	  vorhanden / available

	  kann installiert werden / can be installed

GROSSER SAAL


